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نظم مركز الحوار 
الأنكَلوعراقي بلندن محا�ضرة 
بعنوان "العراق والعالم العربي 
بعيون �أربع كاتبات غربيّات" 

للباحث نديم العبدالله، 
و�ساهم في تقديمه و�إدارة 

الندوة كاتب هذه ال�سطور. 
قبل الولوج في تفا�صيل هذه 

المحا�ضرة لابد من الإ�شارة 
�إلى �أنّ الأبحاث والدرا�سات 

التي يقدّمها نديم العبدالله 
تعتمد دائمًا على المنهج العلمي 

الر�صين الذي يهدف �إلى 
ملام�سة الحقيقة، �أو الاقتراب 

منها، �أو التعرّف على بع�ض 
جوانبها في الأقل. 

وفي ه���ذه المحا�ض���رة يح���اول العبدالل���ه 
تق���ديم �إطار ثق���افي يه���دف �إلى التعريف 
لأرب���ع  والثقافي���ة  الفكري���ة  بالمنج���زات 
كاتبات بريطانيات هُنَّ غيرترود بيل، فريا 
�ست���ارك، �إِثِ���ل دراوور، و�أغاث���ا كري�ستي 
اللوات���ي كت�ب�ن �أك�ث�ر م���ن 60 كتابً���ا ع���ن 
الع���راق لم يُترجم منه���ا �إلّا القليل النادر. 
وق���د دع���ا المحا�ض���ر لي����س �إلى ترجمته���ا 
ح�سب، بل �إلى درا�ستها، وتحليلها، ونيل 
ال�شه���ادات العليا فيها لما تنطوي عليه من 
معلوم���ات مهم���ة في ال�سيا�س���ة، والأدب، 

وعلم الاجتماع وما �إلى ذلك.
ا�سته���لّ العبدالل���ه محا�ضرت���ه بالحدي���ث 
عن الم�س غيرترود بي���ل )1926-1868( 
بريطاني���ة،  كاتب���ة  �أنه���ا  �إلى  و�أ�ش���ار 
و�أنثروبولوجي���ة، ورحّالة، ودبلوما�سية 
عُرِف���ت بانهماكها في خل���ق العراق ككيانٍ 
�سيا�س���يٍ جدي���د ع���ام 1920. �سافرت �إلى 
بلدان عديدة في ال�شرق الأو�سط وخا�صة 
الع���راق، �إيران، فل�سط�ي�ن، �سوريا، لبنان 
والجزيرة العربي���ة. عملت مع العديد من 
ال�ضب���اط والم�ست�شاري���ن البريطانيين في 
الع���راق  مث���ل بير�س���ي كوك����س، توما�س 
بذل���ت  وق���د  وغيره���م،  لورن����س  �إدوارد 

ق�ص���ارى جهده���ا بغي���ة تن�صي���ب الأم�ي�ر 
في�ص���ل ب���ن الح�سين مل���كًا عل���ى العراق، 
و�أعت�ب�رت تتوجي���ه عل���ى عر����ش العراق 
ن�صرًا �شخ�صيًا لها حيث تحول الحلم �إلى 
حقيق���ة دامغة بع���د �أن �أزاحت عن طريقها 
كل المعار�ض�ي�ن لت�أ�سي�س نظ���ام ملكي في 
الع���راق. ومن �أب���رز �إنجازاته���ا الأخرى 
ه���و ت�أ�سي����س المتحف العراق���ي، والمكتبة 

الوطنية.
�أ�ص���درت بيل �أك�ث�ر من ثلاث�ي�ن كتابًا لكن 
المحُا�ض���ر اكتفى بذك���ر الكتب التي تتعلق 
بالع���راق وال�شرق الأو�س���ط تحديدًا مثل 
ديوان  م���ن  "ق�صائد  فار�سي���ة"،  "�ص���ور 
الإخي�ض���ر"،  وجام���ع  "ق�ص���ر  حاف���ظ"، 
"ع���رب بلاد ما ب�ي�ن النهرين"، "مراجعة 
ل�ل��إدارة المدني���ة لب�ل�اد ما ب�ي�ن النهرين"، 
"ال�صحراء  وكني�س���ة" و  كني�س���ة  "�أل���ف 
والمعم���ورة" و"ر�سائ���ل غيرت���رود بيل".  
ث���م توقف المحا�ضر عند بع�ض الكتب مثل 
"ق�ص���ر وجامع الإخي�ضر" الذي يت�ضمن 
و�صفًا للعمارة الإ�سلامية المبكرة، وكتاب 
"ع���رب بلاد ما بين النهرين" الذي كتبته 
الم�س بيل بطلب من الحكومة البريطانية 
ك���ي يك���ون دلي�ل�اً لل�ضب���اط الع�سكري�ي�ن 
والموظف�ي�ن المدني�ي�ن في محاول���ة لخل���ق 
حكوم���ة عراقي���ة جديدة ع���ام 1920 بعد 
�أم���ا  العثماني���ة.  الإمبراطوري���ة  تف���كك 
الكت���اب الثالث فهو "نظ���رة عامة للإدارة 
المدني���ة لمي�سوبوتامي���ا" ال���ذي يتمح���ور 
عل���ى م�ساع���دة الحكوم���ة البريطانية في 
ا�ستعداداته���ا لت�أ�سي����س حكوم���ة عراقية 
جديدة.  كما توق���ف المحُا�ضر عند الأفلام 
الثلاث���ة التي �أنِجزت ع���ن الم�س بيل وهي 
"رج���ل خط�ي�ر: لورن�س خل���ف الجزيرة 
العربي���ة" �إخ���راج كري�ستوف���ر مينول، و 
هيرت���زوغ،   ال�صح���راء" لفيرن���ر  "ملك���ة 
و "ر�سائ���ل م���ن بغ���داد" لزيف���ا �أولب���اوم 
و�سابين كراينب���ول. جدير ذكره �أن الم�س 
بي���ل كان���ت تجي���د ع���دة لغ���ات م���ن بينها 
الفرن�سية والألمانية والفار�سية والعربية 
التي �ساعدتها �سواء في عملها اليومي �أو 
في ترجم���ة الأ�شع���ار الفار�سية على وجه 

التحديد.
�أم���ا الكاتب���ة الثاني���ة فه���ي فري���ا �ست���ارك 

)1893-1993( الت���ي لم تك���ن �إنكَليزي���ة 
خال�ص���ة، ف�أمها فل���ورا �إيطالية من �أ�صول 
بولندي���ة- �ألمانية. تلقّ���ت فريا كتاب "�ألف 
ميلاده���ا  عي���د  في  وليل���ة" كهدي���ة  ليل���ة 
التا�سع ف�أ�شعل ولعها بال�شرق، و�ساعدها 
في ذلك �إتقانها للغات العربية والفار�سية 
والتركي���ة �إ�ضافة �إلى اللغ���ات الأوروبية 
والإنكَليزي���ة.  والإيطالي���ة  كالفرن�سي���ة 
در�س���ت فريا في جامعة "�سوا�س" بلندن، 
ثم �أم�ضت 30 عامًا "م�سافرة ومقيمة" في 
عدد من الأقطار العربية وال�شرق �أو�سطية 
العربي���ة  والجزي���رة  اليم���ن  زارت  كم���ا 
و�أفغان�ست���ان.  وتركي���ا  والهن���د  وم�ص���ر 
عُينت من قِب���ل وزارة الإعلام البريطانية 
خ�ل�ال  الأو�س���ط  ال�ش���رق  في  كخب�ي�رة 
الح���رب العالمي���ة الثانية. �أ�ش���ار المحُا�ضر 
�إلى ثلاث���ة من كتبها الت���ي تتعلّق بالعراق 
�إلى  "رحل���ة  "�سكت�ش���ات بغ���داد"،  وه���ي 
دجلة" و "روما عل���ى �ضفة الفرات". وقد 
ت�ضمن "�سكت�شات بغداد" و�صفًا للتركيبة 
الثقافي���ة والدينية للع���راق، فيما �صوّرت 
فري���ا في كتابها الث���اني رحلتها �إلى دجلة 
على ظهر جواد بين "الجزرة" في جنوب 
�شرق تركيا �إلى نهر دجلة في العراق عبر 
جبل هكاري. �أما في كتابها الثالث "روما 
عل���ى �ضف���اف الف���رات" فقد �ص���وّرت فيه 
جزءًا من العراق الذي ي�شير �إلى الحافات 
الجنوبية للإمبراطوري���ة الرومانية عام 
200 ق.م. �أ�ص���درت فري���ا 25 كتابً���ا م���ن 

بينها "ر�سائل م���ن �سوريا" الذي و�صفت 
في���ه الحقب���ة الزمنية الت���ي �أم�ضتها هناك 
خلال الح���رب العالمية الثانية، و "ماوراء 
الف���رات" ال���ذي ا�شتمل عل���ى رحلاتها في 
ال�شرق الأو�س���ط، و "ال�شرق هو الغرب" 
الذي �أوجزت في���ه تجاربها خلال الحرب 
العالمية الثانية حي���ث �سافرت �إلى �سوريا 
وفل�سط�ي�ن وم�ص���ر والجزي���رة العربي���ة 

والعراق و�إيران.
-1879( دراوور  �إثي���ل  �شه���رة  تق���ل  لا 
1972( في الع���راق ع���ن مواطنته���ا الم�س 
بيل فقد عرفناها كخبيرة �أنثروبولوجية 
وثقافات���ه  الأو�س���ط  ال�ش���رق  در�س���ت 
وتخ�ص�صت بالديان���ة المندائية و�أنجزت 
عنه���ا كتابًا مهما يحمل عن���وان "ال�صابئة 
المندائي���ون" ترجم���ه �إلى العربي���ة نعي���م 
ب���دوي وغ�ضب���ان الروم���ي ويُعت�ب�ر هذا 
الكت���اب �أحد الم�صادر الرئي�سة عن الديانة 
المندائي���ة. �أقامت دراوور في العراق مدة 
رب���ع ق���رن وكتب���ت ع���ن ثقافت���ه و�أديانه. 
�أنج���زت دراوور �أك�ث�ر م���ن ثلاث�ي�ن كتابًا 
م���ن بينه���ا "حكاي���ات �شعبي���ة عراقية" و 
"طاوو�س  و�إيران" و  الع���راق  "مندائيو 
ملك"، و "القامو�س المندائي" بالا�شتراك 
مع الخبير ال�سلوفاكي رودولف ما�سوخ. 
كم���ا كتبت عن �سوري���ا ولبنان وال�سودان 
وتون�س ويكف���ي �أن ن�شير هنا �إلى كتابها 
و�صف���ت  ال�س���ودان" ال���ذي  في  "�سنت���ي 
في���ه ثقافة ال�شع���ب ال�س���وداني، و�أنا�سه، 

وطريق���ة حياة ه���ذه الأمة.توقف الباحث 
ن���ديم العبدالل���ه عن���د الكاتب���ة الإنكَليزية 
الرابع���ة وهي �أغاث���ا كري�ست���ي )1890-

1976( الت���ي تعت�ب�ر �أعظ���م م�ؤلفة رواية 
جريم���ة في التاريخ حي���ث بِيعت �أكثر من 
مليار ن�سخ���ة من رواياته���ا التي تُرجمت 
لأك�ث�ر م���ن 103 لغ���ات م���ن بينه���ا اللغ���ة 
العربي���ة. تزوج���ت كري�ستي ع���ام 1930 
م���ن عاِمل الآث���ار المعروف ماك����س مالوان 
بع���د �أن التق���ت ب���ه في �إح���دى �سفراته���ا 
�إلى ال�ش���رق حيث عا�ش���ت معه في �سوريا 
والع���راق عندما كان يقوم ب�أبحاثه هناك. 
�أ�ص���درت كري�ست���ي 66 رواي���ة بولي�سية 
و 14 مجموع���ة ق�ص�صي���ة. وق���د انعك�س 
ولعه���ا بالآث���ار فكتب���ت عدة رواي���ات من 
الرافدي���ن"،   ب�ل�اد  في  "جريم���ة  بينه���ا 
قط���ار  في  "جريم���ة  بغ���داد"،  في  "لق���اء 
ال�ش���رق ال�سري���ع"، "موع���د م���ع الموت"، 
و "تع���ال وق���ل لي كيف تعي����ش". و�أ�شار 
العبدالل���ه �إلى �أن "جريم���ة قت���ل في ب�ل�اد 
الرافدي���ن" ترك���ز عل���ى مقتل زوج���ة �أحد 
الإركيولوجي�ي�ن الغربيين، وق���د ترجمها 
�إلى العربي���ة محم���د عب���د المنع���م ج�ل�ال، 
فيم���ا تدور رواية "لق���اء في بغداد" حول 
قمة �سريّ���ة عقدت في بغ���داد حيث تر�سل 
الق���وات الغربي���ة ممثله���ا �إلى هن���اك ك���ي 
يهيمن على م�س���ارات اللعب���ة ال�سيا�سية. 
�أم���ا الرواي���ة الثالث���ة فه���ي "جريم���ة في 
قط���ار ال�شرق ال�سريع" فهي تتمحور على 
مقت���ل م�ساف���ر في قط���ار ال�ش���رق ال�سريع 
م���ن �إ�ستانبول �إلى لندن. ترك���ز الروائية 
عل���ى �شخ�صي���ات الم�سافري���ن، وثقافتهم، 
ومعتقداته���م، وط���رق حياته���م. ومن بين 
الكتب التي �أ�ش���ار �إليها الباحث هو كتاب 
"تعال وقل لي كيف تعي�ش" الذي دوّنت 
في���ه مذكراته���ا في �سوريا والع���راق وقد 

ترجمه �إلى العربية �أكرم الحم�صي. 
عودًا على بدء، نوّه الباحث نديم العبدالله 
على �ضرورة درا�سة هذه الكتب، وتحليل 
مواده���ا الثقافية والفكري���ة والاجتماعية 
وترجمته���ا �إلى العربية كي يُحيط القرّاء 
علمً���ا بكل التفا�صي���ل ال�صغيرة والكبيرة 
من���ذ الح���رب  الع���راق  الت���ي حدث���ت في 
العالمية الأولى وما �أ�سفرت عنه من تفكيك 
الإمبراطورية العثماني���ة وولادة العراق 
الحديث بنظامه الملكي الذي ينطوي على 
قدر معقول م���ن الديمقراطية، والحريات 
ال�سلم���ي  والتب���ادل  والخا�ص���ة،  العام���ة 
الأنظمةالع�سكري���ة  ث���م مج���يء  لل�سلط���ة 
التي �أجهزت على الدولة المدنية وجعلتها 
�أث���رًا بع���د ع�ي�ن. وعل���ى الرغم م���ن القمع 
الذي عا�ش���ه العراقيون على م���دى �أربعة 
�أو يزي���د ع���اد التحال���ف الغرب���ي  عق���ود 
بقيادت���ه الأنكَلو-�أميركي���ة ليعي���د الأمور 
�إلى ن�صابه���ا الديمقراط���ي ال�صحيح و�إن 
�شابت���ه �أخط���اء قاتلة مثل الف�س���اد المهول 
ال���ذي لم ي�سبق له مثيل، وتكري�س النزعة 
الطائفي���ة، وع�سك���رة البلاد وم���ا �إلى ذلك 
م���ن مخاطر جديّ���ة قد ت�ضع الع���راق على 
ك���فّ عفريت �إن لم يت���م تداركها قبل فوات 

الأوان.
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خرج���تُ من �سري���رٍ، كان ملاذي الأخير، واتجه���تُ بحذر ال�سارقِ فج���راً �إلى المطار. 
لم �ألتف���تْ �إلى المدين���ة الت���ي �أنت�س���بُ �إليها مودعاً. لق���د تماهتْ مع وج���ه القاتل. في 
ي���ومٍ جدي���د عليّ �صرتُ في لن���دن، ولم �أخرج منها حت���ى اليوم. كانت �أي���امُ الرعاية 
فيه���ا ي�سيرةً �آنذاك، ولا تتطلب لجوءاً �سيا�سي���اً �أو �إن�سانياً. عددٌ قليلٌ من ال�سنوات 
وتح�ص���لُ على المواطنة. والذي عزّز من رعايتها �إ�صابتي القلبية، فطبّبتني، وقالت 
دوا�ؤك مجان. ي�سّرت لي العمل، و�أخذتْ بيدي للم�صرف ليقر�ضني مالًا كفيلًا ب�شراء 
 Yes love, how :بي���ت يفوق حلم���ي. في المقهى ت�أتي النادل���ة مبت�سمة لتق���ول
can I serve you?. لم يكن بيتي في مركز الحي، ولذا ت�أتي المكتبة العامة في 
هيئ���ة �شاحنة طويلة، تقف عند الركن من الحديقة العامة كل �أ�سبوع. لم �أكن �أُح�سن 
القراءة الانكليزية بعد، ولكن���ي �أطمع بمزيد من المو�سيقى الكلا�سيكية، �أُ�صغي �إلى 
لغته���ا التي لا تحوجني �إلى ترجمان. �أ�ستع�ي�رُ الأ�سطوانات ال�سوداء، �أ�سجلُها على 
كا�سي���ت �أحتفظ ب���ه، و�أعُيدها الأ�سبوع الت���الي. مع القراءة �ص���رت �أ�شتري الكتاب 
الم�ستعم���ل، ولك���يْ �أح�صل على الكت���اب الجدي���د، �إذا كان مُلحّاً، �شجعتن���ي لندن �أن 
�أت�ص���ل بالنا�ش���ر، لطلب "ن�سخة مراجع���ة" �أكتب عنها في ال�صحاف���ة العربية. كانت 
الا�ستجاب���ةُ الح�سن���ة النية تُ�شعرني بالذن���ب: ال�صوت الن�سائي ع���ادة ما يقول لي: 
Yes dear, give me your address،  دون �أن ت��سألن���ي ع���ن م�صداقية 
طلب���ي. وي�صلن���ي الكتاب بعد �أيام. �أقر�أه، �أكتب عن���ه، و�أر�سلُ ن�سخة مما �أكتب �إلى 
 How beautiful the Arabic :النا�شر. يق���ول لي ال�صوت الن�سائي ذات���ه
�س���ن قراءت���ه. ومع الأي���ام مكنتني المدينة من  calligraphy is.، لأنه���ا لا ُحت
�ش���راء الأ�سطوان���ة والكا�سيت وال���ـ CD وال���ـ DVD، والكت���ب و�أدوات الر�سم، 
و�ش���راء تذاكر الأوبرا، والكون�سيرت، ومعار�ض الفن، والم�سرح وال�سينما... كانت 
عي���ادةُ العائلة الطبية على مقربة، ولا تبعد عنها الم�ست�شفى كثيراً. في �ساعة الحرج 
ال�صحي يتناوب عليَّ هذا وذاك، ولا �أُترك لم�شاعر اليُتم تقتات على كياني الان�ساني، 
ب�سب���ب زحم���ة الما�ض���ي العراقي في الذاك���رة. لن���دن تُدبّ���ر ك�أمٍّ ر�ؤوم كل هذا مجاناً 
وك�أنه���ا ت�سعى، لا لطبابة، بل لتخفيف وط�أة الما�ضي وحدها. لندن تبعث في البريد 
كل �أ�سب���وع حزمةَ مطبوعات تذكرني ب����أن لا �أغفل عن واحدة من حقوقي كمواطن. 
وحقوق���ي كمواط���ن لا ح�صر لها. �أتحرج منه���ا جميعاً، �إلا بطاق���ة التنقل المجان في 
البا�ص الأحمر ذي الطابق�ي�ن والأندرغراوند، فقد كانت م�سرتي في اكت�شاف خبايا 
ه���ذه ال�سي���دة المُ�سنة العطوف.�صديقتي، ونحن نغ���ادر الدي�سكو، ت�أخذ بيدي تحت 
المط���ر في لي���ل هامرْ�سمي���ث. ت�شدُّ عل���ى �أ�صابعي، وك�أنه���ا تذكرني ب����أن لا �أغفل عن 

واحدة من حقوقي فيها. ترك�ض، و�أنا �أتبعثر تحت خطاها كالبلّور.
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كن���تُ �أح���وجَ ما �أكون للغ���ة الإنكليزية، لأنها ناف���ذةُ معرفة. وكنت �أح���وجَ ما �أكون 
�إليه���ا دون �سواها، لأنها تعلمني �صياغة الجملة العادلة، التي لا تبخ�س حق العقل 
ل�صال���ح العاطفة، �أو العك����س. تعلمني، حين �أ�ضع الجمل���ة، �أن �أتعفف من �إملاءات 

البلاغة والخطابة اللفظيين. وحين �أ�ضع النقطة �أكون قد وفيتُ ل�ضمير الكلام. 
ح�ي�ن تُرجمتْ ق�صائدي للإنكليزية ر�أيتُ، كمن ي�ستيق���ظ، كثرةَ ال�صياغات العربية 
الت���ي لا معنى له���ا في ق�صيدت���ي، والمفرداتِ العربي���ة الممُلاة من خزي���ن الخطابة. 
ر�أي���تُ كم كنتُ منف�صماً ك�شاعر، بين كيانين: لفظ���ي و�آخر �إن�ساني. ف�سعيت بف�ضل 
الإنكليزي���ة لتوحيدهما. على �أن الق�صيدة الانكليزية علمتني في �سياق مختلف عن 
تعالي���م اللغة الانكليزية، بل متعار�ض. لأنها �أحاطتني بمحاذير في حقل الت�أثر بها 
ومحاكاته���ا. علمتني ب�أنه���ا لي�ست وليدة لغة انكليزية فح�س���ب، بل وليدة ح�ضارة 
حياة م���ن دم ولحم، امتدت قرابة �ستة قرون. و�أن "ييت����س"، "�أليوت"، "�أودن".. 
الذي���ن يب���دون لي ن�صو�صاً عل���ى ورق، هم �أ�شب���احٌ �أي�ضاً لا تكف ع���ن الحياة وراء 
الن�صو����ص، داخل �ضباب زمان ومكان بالغيْ الخ�صو�صية.  وما من �أوا�صر كافية 
بيني وبينها تكفل �صحة المحاكاة والتقليد، فحذرتُ من قناع المهرج. على �أن حذري 

وفّر لي من �سبلِ المعرفةِ الكثير.

�أغنية وفاء للندن

لندن تبعث في البريد كل �أ�سبوع 
حزمةَ مطبوعات تذكرني ب�أن لا �أغفل 

عن واحدة من حقوقي كمواطن. 
وحقوقي كمواطن لا ح�صر لها.

لندن/ عدنان ح�سين �أحمد
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في 12/24 م���ن كل ع���ام ، تح�ض���ر 
ذك���رى رحي���ل ال�شاعرالكب�ي�ر ب���در 
�شاك���ر ال�سي���اب بق���وّة ، ويح�ض���ر 
ال�شاع���ر بق���وّة �أي�ض���اً . ن�ستعي���دهُ 
�شعري���اً ، ودال���ة عالي���ة ال�ت�ردد في 
تجديد وتحدي���ث ال�شع���ر العراقي 
والعربي على ال�سواء، وعلى مر�أى 

من تحولات ال�شعرية العالمية . 
ال�سي���اب �شع���راً و�شعري���ةً : لي����س 
الح�ضور الممك���ن ، وانما ا�ستمكان 
الح�ض���ور زمنياً ، الزم���ن ال�شعري 
والبن���اء  اله���دم  حي���ث   ، تحدي���داً 
ال�صياغ���ة  �أج���ل  م���ن  الم�ستمري���ن 
الجديدة / البناء المغاير في ال�شكل 
والم�ضام�ي�ن الت���ي تذه���ب الى عمق 
الوجود،م���ن �أجل الت�أ�صيل و�إعادة 

الت�أ�صيل . 
ال�سي���اب ، زم���نٌ في الح�ض���ور  و 
ح�ضورٌ في الزمن ،في ثنائة ع�صية 

على الت�شتت .
)2(

�شاك���ر  ب���در  ق�صائ���د   ( كت���اب  في 
 / وتق���ديم  اختي���ار   ،..) ال�سي���اب 
�أدوني�س / ال�ص���ادر عن دار الآداب 
ع���ام 1978..، يك���ون �أدوني����س قد 
 / الحياتي���ة  التجرب���ة  ا�ستبط���ن 
ال�شعري���ة ، وال�شعري���ة / الحياتية 
لل�سي���اب ، رائياً ومنقباً في الأهمية 
، الأهمي���ة ال�شعري���ة / الفنية التي 

في  رائ���داً  ال�سي���اب  م���ن  جعل���ت 
التجديد والتحديث .

يُث�ي�ر ادوني����س في مقدمت���ه له���ذا 
الكت���اب خلا�ص���ات غ�ي�ر م�سبوقة ، 
من بينه���ا ، �شع���ر وحي���اة ال�سياب 
بين اله���دم والبن���اء )الق�صيدة عند 
يته���دّم  �ش���كل  ب�ي�ن  لق���اء  ال�سي���اب 
و�ش���كل ينه�ض .في ه���ذه الق�صيدة 
/ اللقاء يج���د رمزاً لحياته و�شعره 
مع���اً وهويعك�س ه���ذا الرمز بنبرة 
حكي���م م�شرق���ي . والحي���اة نف�سها 
عن���د ال�سي���اب ق�صي���دة: لق���اء ب�ي�ن 
�ش���كل يتهدم و�ش���كل ينه����ض. �إنها 
انبثاق �أ�شكال لأنه���ا انهدام ا�شكال 
، وه���ي كالق�صيدة ، �ش���كل. ولي�س 
ال�ش���كل تمثي�ل�اً نقلي���اً �أو و�صفياً . 
�إن���ه ف�ضاء خارجي يحت���وي ف�ضاءً 
داخلياً .وهو فيما يحتويه، يوحي 
ب�أبع���اده ( . وبذلك يك���ون مثل هذا 
�شعري���اً  حياتي���اً  ك�شف���اً  التو�ص���ل 
يجع���ل من ال�سياب وحياته ق�صيدة 
ح�ضوردائ���م  هن���ا  والق�صي���دة   ،

لايلفحه غبار الاندثار .
)لأن ال�سياب من �شهودنا الأوُل على 
الح�ض���ور: ولادة محت���وى جديد، 
وولادة تعبير جديد. من دلائل هذه 
ال�شهادة رف�ض الف�صل بين التعبير 
والحياة، ال�ش���كل والمحتوى: لي�س 
ال�ش���كل وع���اء المحت���وى �أو رداءه 
وانما ه���و حياة تتح���رك �أو تتغير 
في ع���الم يتح���رك �أو يتغ�ي�ر ،فعالم 

لل�شكل هو، كذلك، عالم تحوّلات (
انَّ هك���ذا خلا�ص���ة ت�ؤكد م���ن جديد 
،ال�سي���اب �شاع���ر حي���اة ، لا �شاعراً 

في الحياة ،وبذلك يت�أ�صل ال�سياب 
وجوداً حياتياً / تعبيرياً بال�شعر ، 
ومثل هذا الا�شتباك لايتم �إلا بوعي 

الوجود و�ضروراته .
�أدوني����س ، لاحق���اً ، وفي مقدمت���ه 
ه���ذه ، �سرعان ما يحاول ان يقلّ�ص 
م���ن انفتاح ال�ش���كل عن���د ال�سياب ، 
ويجعل من تجربة ال�شكل محدودة 
الا�ستق�ل�ال ) ان تجربة ال�شكل عند 
ال�سي���اب لم تبل���غ ا�ستقلالها الكامل 
. كان���ت طاقة م�ش���دودة الى الوراء 
فيما ه���ي تتطلع الى الأم���ام ، ومن 

هنا ظلّت العادة م�ست�سرّة في كثير 
م���ن ق�صائ���ده . لذلك لي����س ال�سياب 
جدي���داً دائم���اً . و�ص���ل الى ط���رف 
العالم القديم لكن���ه لم يتجاوزه بل 
ظلَّ عالقاً به . لم ي�سكن ، فنياً ، على 
ال�شف�ي�ر ال���ذي يف�صله عم���ا �سلف ، 

ويقذف به في هاوية ما ي�أتي ( .
ه���ذه  في  �أدوني����س  تراج���ع  لق���د 
اله���دم  في  قول���ه  ع���ن  الخلا�ص���ة 
والبناء . وكي���ف  لل�سياب ان ي�صل 
الى �شكل���ه الجديد ؟ وك�أن���ه منبثقُ 
غ�ي�ر  وال�سي���اب   !.. اله���واء  م���ن 

مت���وارٍ  عن ال�ش���كل الأول كلياً، انه 
في الم���دارات ) الخليلي���ة ( اقتراب���اً 
وابتع���اداً ، يُزي���د ويُنق�ص في عدد 
التفعيلات كي يخلق مناخاً ايقاعياً  
يح���اول ان يبتعد فيه ع���ن الطق�س 
المو�سيق���ي/ الرنين���ي الثابت وهو 

محاط ب�أ�سواره .
يج���يء  لاحق���ة  خلا�ص���ة  وفي 
م���ن  ) وه���ذا لايعن���ي  الا�ست���دراك 
جهة ثاني���ة ، ان �شعر ال�سياب لي�س 
في  الج���دّة  طليع���ة  ان���ه   . جدي���داً 
�شعرن���ا ، ري���ادة : بدء منه���ا ومعها 
اخذ ين�ش����أ ال�شع���ر العربي الجديد  
و�س���ط تعبيري جديد .وهو ، الان، 
م���ن الق���وة وال�سي���ادة بحي���ث ان���ه 

يبدو ابداعاً م�ستمراً ( . 
)3(

ورغ���م   ، مقدمت���ه  في   ، �أدوني����س 
ك�شوفات���ه ، �إلا �أن���ه ه���و الآخ���ر في 
تراوحية اله���دم والبناء مع تجربة  
ال���ذي ير�ص���د  فبالق���در   ، ال�سي���اب 
في���ه قوّة البناء ، يح���اول ان يجلب 
له���ا �أطياف  اله���دم ، الّا ان���ه �سريع 
الزوغ���ان ، ي���ردد �ص���دى بويب كي 

ي�ؤكد ان ال�سياب �شاعر حياة .
بويب..
بويب..

اجرا����سُ ب���رجٍ  �ض���اع َ في ق���رارةِ  
البحر

في  والغ���روبُ  الج���رارِ   في  الم���اءُ 
ال�شجر

وتن�ضح ُ الجرارُ اجرا�ساً من المطر
بلّورها يذوب ُ  في انين
بويبُ.. يا بويب ......

�أق����ام الملتق����ى الفل�سفي في كربلاء 
�أم�سي����ة للباح����ث الدكت����ور �أحم����د 
ح�س����ون حمل����ت عن����وان )فل�سف����ة 
القوة / الحرب الناعمة �أنموذجاً( 
وقد تناول الباح����ث هذه الفل�سفة 
من مفهومه����ا الثقافي عبر محاور 
عدي����دة تبد�أ بتط����ور مفهوم القوة 
تاريخي����اً والو�ص����ول الى مفه����وم 
الق����وة الناعم����ة بدي��ل�اً ع����ن القوة 
ال�صراع����ات   �إدارة  في  الخ�شن����ة 
وعلاقته����ا  الناعم����ة  الح����رب  ث����م 
الح�ض����ارات  �ص����دام  بمفهوم����ي 
ونهاي����ة التاريخ والق����وة هل هي 
و�سيل����ة للهيمن����ة �أم �أداة للتغي��ي�ر 
و�صولًا الى �ستراتيجيات الحرب 
ونم����اذج  تطبيق����ات   ، الناعم����ة 

للحرب الناعمة .
الأم�سي����ة قدمه����ا ال�شاع����ر �ص��ل�اح 
ال�سي��ل�اوي الذي عبر ع����ن مفهوم 

ه����ذه القوة من جوانبه����ا الثقافية 
وكي����ف �سيجد المثق����ف نف�سه �أمام 
مفاهيم جديدة تطرح كو�سيلة من 

و�سائل الحرب الجديد.
المحا�ض����ر الدكت����ور �أحمد ح�سون 
ق����ال �إن واحدة م����ن الاخطاء التي 
نتعامل معها �أن الكثير من الافكار 
�إط����ار  م����ن  ونخرجه����ا  تتع����الى 
التاري����خ وت�صب����ح �أف����كاراً ثابت����ة 
تتحكم بط����رق تفكيرن����ا. ويطرح 
�س�����ؤالا : لم����اذا نتبع ه����ذه الافكار 
ولا نجعلها قابلة للنقد؟ ويجيب: 
ر فيه  علين����ا �أن نت����داول غ��ي�ر المفكَّ
من الأف����كار، هنال����ك هاج�سا باننا 
نعي�ش هام�����ش ا�ضطراب، فالعالم 
يعي�����ش مرحلة ا�ضطراب وخا�صة 
في واق����ع بلدن����ا، ول����ذا علين����ا �أن 
نحدد هويتنا م����ن خلال المجتمع، 
المثق����ف في  لان المجتم����ع ي�سب����ق 
تحديد الموق����ف الواج����ب اتخاذه 
فواج����ه الاره����اب واثب����ت قدرت����ه 
العالية على الحفاظ على الوجود

المجتم����ع العراق����ي ال����ذي تح����رك 

بينم����ا  الدفاعي����ة  �آليات����ه  لينت����ج 
المثق����ف يعي�ش فو�ض����ى فهو يعيد 
انتاج �أن�س����اق الآخ����ر.. ودعا الى 
�إع����ادة ترتيب �أولوياتن����ا لم�ساءلة 
الثقاف����ة،  نمار�����س  �أن  �أن�ساقن����ا، 
و�أن نفك����ر في داخ����ل المجتم����ع لا 
منف�صل��ي�ن عن����ه و�أن نعيد تحديد 
هويتن����ا وخلق ف�ض����اء موحد لأن 
واقعنا يحتاجن����ا. ويطرح ��سؤالا 
يقول �إن����ه يلح عليه: لم����اذا لا نقر�أ 
الح����رب م����رة �أخرى، ع��ب�ر فل�سفة 
الق����وة لنيت�ش����ه، وبالمقاب����ل نق����ر�أ 
فكرة الهيمنة لفوكو، فكيف يمكن 
للقوة �أن ت�ؤدي للهيمنة؟ ويم�ضي 

بقوله.. �إن
يتعل����ق  فل�سفي����ا  الق����وة  مفه����وم 
بالإمكان من خلال مفهومي القوة 
بالفع����ل  يوج����د  م����ا  �أي  والفع����ل، 
الفع����ل  قب����ل  ه����و ممك����ن بالق����وة 
ولك����ي تن�ش�����أ الفعل علي����ك البحث 
وقول����ه  الداخلي����ة،  الممكن����ات  في 
تع����الى واع����دوا لهم م����ا ا�ستطعتم 
من ق����وة ورباط الخي����ل يمكن لها 
ان تعن����ي فيم����ا تعن����ي للح�ص����ول 
عل����ى الق����وة لي�����س المت����داول م����ن 
تجهيز م�ستلزم����ات القوة المادية، 
ب����ل بالدرجة الا�سا�����س في الوقت 
الراهن ه����و البحث عن ممكناتنا، 
وي�ضي����ف  ممكنات����ك..  �أع����د  اي 
فهوم����ا �آخ����ر ه����و الق����درة ويقول 
لدين����ا امكاناتنا ولكنن����ا لي�س كلنا 
ن�ستطي����ع ان نحول هذه الممكنات 
الى ق����درات، فنخل�����ص الى نتيجة 
مهم����ة وه����ي، كلنا لدين����ا امكانات 
مت�ساوية ولكنن����ا ل�سنا مت�ساوين 

في القدرات.

في مقدمة �أدوني�س.. ال�سياب لي�س جديداً دائماً
ف����������ـ����������ي ذك�����������������������رى وف����������ات����������ه ثقافة الحرب الناعمة في الملتقى الفل�سفي

ري�سان الخزعلي

كربلاء/ علي �سعيد

ال�سياب من اعمال الفنان في�صل لعيبي


